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 This course addresses the problem of modern Polish literary identity as one engaged in a transnational dialectic that incorporates and interrogates what we might call an absent presence, namely the exilic/émigré perspective. We will consider writings by émigrés, exiles, and expatriates as one-half of the modern Polish national consciousness – the other half comprising the “domestic” literature and poetry. We begin with General Kościuszko’s and Pułaski’s revolutionary texts (as well as contemporary reports from Poland and elsewhere in Europe dealing with the Polish Constitution and the three Partitions of the country) and conclude with the poet Czesław Miłosz’s triumphant return to Kraków in the early 1990s, just after the fall of communism. These are two cornerstone moments in the story of Polish modernity in that they symbolize the loss and the secure regaining of independence for Poland as a state. As such, they frame the phenomenon of exile as a political and existential condition that is immanent in the modern Polish experience, not only for creative people and political opponents of the successive regimes, foreign and domestic, that came to dominate the Polish public sphere, but also for what could be termed ordinary citizens – the silent victims of realpolitik and state terror. 

This course will be offered in English; however, advanced readers of Polish are encouraged to read the texts in their original editions.

Problems in Polish Literature: Émigrés and Exiles, 1791 - 1991    
Prof. George Gasyna
POL 446   Problems in Polish Literature, Fall 2006

FLB 3135
Tel: 217-244-3070
Email: ggasyna@uiuc.edu

Office Hours: Wed 3 – 5 pm, or by appointment 
Meeting times: 1:00 - 1:50 pm MWF, Room 300 Lincoln Hall

Course Schedule 

Week One 

Introduction to the course and the concepts

Reading: Beth Holmgren, “America, America: Scouting the Routes of Translation” 29-43 (class handout)
E.M. Cioran, “Advantages of Exile”; and Witold Gombrowicz, “A Reply to Cioran” (class handouts)
Week Two

What is a nation? What is a people? (and what does it mean to be displaced…)
Reading: Benedict Anderson on imagined communities and nationalism (handout)
Brodsky, “The Condition We Call Exile”; B. Breytenbach, “A Letter from Exile”; Victor Hugo, “What Exile Is”; Edward Said, “Reflections on Exile all in Altogether Elsewhere, 3-11; 12-16; 67-84; 137-149 (handouts)
Week Three
Loss of Independence
a) The heroic/romantic model (and its discontents)

b) The Orientalist/colonial model (and its controversies)

Readings: “Wielka Emigracja” from Groniowski and Skowronek, eds, Historia Polski 1795-1914, 84-96 (class handout); Zamoyski (handout from Holy Madness), Mikos on romanticism, Milosz (The History of Polish Literature) 166-9; 195-247. Kosciuszko and Pulaski
c) On the shoulders of giants: selections from Mickiewicz’s Pan Tadeusz (DVD, Heritage Films, 2005). Dir. Andrzej Wajda.
Week Four 

The emergence of an exilic discourse: casus Polonia
Reading: From Miłosz, “Do Tomasa Venclovy” and “Noty o wygnaniu”, in Beginning with my Streets, 31-44; 45-50. 
From Stephan, ed (“The Last Exiles”)

Henryk Sienkiewicz: Selections from Listy z Ameryki (Letters from America) 

Week Five 

The Romantic imperative and its afterlife

Reading: Mikos (Handout from his Anthology of Positivist Literature); Gombrowicz’s Diary on Romanticism and on Positivism (especially Sienkiewicz’s writings)

Conrad: Notes on Life and Letters; “The Crime of Partition”; “Poland Revisited” (In Altogether Elsewhere, 331-352)
Week Six 

The Exile in Europe: narratives of disenfranchisement and reterritorialization 

POSSIBLY: Bronisław Malinowski: Early Writings of B. Malinowski (and other writings about Poland/bohemia/intellectuals in exile)

Deleuze and Guattari on territorialization and minor literatures, from What is a Minor Literature? [e-reserve]
Gombrowicz, Polish Memoirs, and Miłosz; Rodzinna Europa [Native Realm], pg 1 until “Intermezzo” chapter
Week Seven
The Exile in Europe, Part II (Including “Asia West”)

Reading: Jerzy Giedroyc’s writings in the exilic journal “Kultura” in Paris; political 

writings, reviews, poetry from the Kultura “circle” and from the rivalling émigré journal “Wiadomości,” based in London (handouts)
Week Eight  

Miłosz; Rodzinna Europa [Native Realm], 5-193.

Russian and Soviet exile: Bogdan Czaykowski, “Soviet Policies in the Literary Sphere” [e-reserve]
Miłosz: “Tygrys” in Native Realm (290-334 in Rodzinna Europa)

Week Nine
The Exile in the Americas

Gombrowicz: Trans-Atlantyk
Suggested: Jarzębski, Jerzy, on T-A, in Podglądanie Gombrowicza [A Peak at Gombrowicz]. Kraków: Wydawnictwo Literackie, 2000.

Week Ten
Gombrowicz: The Diary – selections from Vol. 1 
Readings from Ewa Płonowska Ziarek, ed. Gombrowicz’s Grimaces: Modernism, Gender, Nationality. Ed. Albany: SUNY Press, 1998 [e-reserve]
Week Eleven 

Marek Hłasko: Drugie Zabicie Psa, from his “Israel Tales”
Suggested: Leopold Tyrmand: Tu, w Ameryce, czyli dobre rady dla Polakow, 5-79.

Archival Research Project – Draft due
Week Twelve 

Miłosz: Selections from Beginning With My Streets; 
Hłasko: Drugie Zabicie Psa; Roman Polanski and Tadeusz Konwicki on the Hłasko phenomenon in Poland 
Week Thirteen 

The Exile is among us 

Ewa Hoffman: Lost in Translation
Paper due

Week Fourteen

After the Great Divide
Gasyna (“Voicing Otherness”) 

Filipowicz (“Fission or Fusion”) [handout] 
Review
Week Fifteen

General review – new departure points
Required texts available at the UIUC Bookstore
Witold Gombrowicz. Trans-Atlantyk. Trans. Carolyn French and Nina Karsov. New Haven: Yale UP, 1994; ISBN - 0300053843
Gombrowicz. Diary, Vol. I, 1953-56. Ed. Jan Kott, trans. Lillian Vallee. Evanston: Northwestern UP, 1988-93; 0810107147; 0810107155 (paperback) 

Marek Hłasko. Killing the Second Dog. Trans. Tomasz Mirkowicz. New York, N.Y: Cane Hill Press, 1990;  0943433045
Ewa Hoffman. Lost in Translation: A Life in a New Language. New York: Penguin, 1990; 0140127739
Czesław Miłosz. Native Realm: A Search for Self-Definition. Trans. Catherine Leach. Berkeley: University of California Press, 1981; 0520044746  

*** Halina Stephan (ed): Living in Translation. Polish Writers in America. Amsterdam: Editions Rodopi Slavic Series, 2003; 9042010169 
*** This anthology contains a number of essays dealing with authors we will read. While the entire anthology is highly useful, you are asked in particular to read the chapters on Hłasko, Tyrmand, Miłosz and Hoffman (by Koropeckyj, Thompson, Carpenter and Levine, respectively). As well, you will read Stephan’s and Holmgren’s polemical Introductions. The remaining chapters are suggested reading. I will also be drawing on my chapter “Inscribing Otherness: Polish American Writers after the Great Divide…”, in Part IV of the book.
Recommended texts:

Jacobson, Matthew Frye. Special Sorrows. The Diasporic Imagination of Irish, Polish, and Jewish 

Immigrants in the United States, Cambridge: Harvard UP, 2002.
Michael J. Mikos. Polish Romantic Literature: An Anthology. Bloomington, IN: Slavica, 2002.

Miłosz, Czesław. The History of Polish Literature. Second Edition. Berkeley: University of California Press, 1983. 
Robinson, Marc, ed. Altogether Elsewhere: Writers on Exile. Boston: Faber and Faber, 1994.
Zamoyski, Adam. Holy Madness: Romantics, Patriots, and Revolutionaries, 1776-1871. New York: Viking, 2000. 
Evaluation

25%
Archival research project: Along the lines of a “review of the literature,” this will be an 

assignment in which students research and assess the holdings on a selected archival subject – eg: the anti-Zionist campaigns of 1968; the Stalinist thaw of 1956, Prince Czartoryski’s Hotel Lambert in Paris, etc) annotate the holdings, and list their locations and accessibility for researchers

30% 
Term paper

30%
Final examination

15%
Participation in seminar discussions and student-led discussions of assigned readings 
The required texts are available now at the Illini Bookstore. They can also be obtained from most chain and – with luck and persistence – better second-hand bookstores, or purchased online from the relevant publishers or even on Amazon (NOTE: no matter who you buy from, please make sure you get the correct edition). The library also contains multiple copies of many of the required and recommended works on the syllabus (both in the general stacks and on the Two Hour Reserve). I will be placing the remaining articles on reserve shortly. Readings will vary in length from week to week, but you should expect to spend an average of two to three hours on reading per week (approximately 75-100 pages). 

Participation: Regular attendance is expected and students are strongly encouraged to participate in class discussions, group work, and other interactive activities. Students will be evaluated according to the originality and relevance of comments (i.e. do they relate to the general topic of conversation), and willingness to listen actively to others. Students should not feel obliged to speak in every class, but should demonstrate that they are well-prepared for and engaged in class activities.

Plagiarism: Academic dishonesty is a serious offense, and can have a disastrous effect on your academic career, including a grade of zero on an assignment, loss of credit with a notation on the transcript, and/or suspension or expulsion from the university. At the most basic level, plagiarism is a form of fraud. Students who “borrow” passages of text or specific arguments from an external source without providing a proper citation for that source are committing an act of plagiarism. 

Plagiarism includes:

· Copying verbatim a phrase, sentence, paragraph, or passage from an external source or series of sources (including a friend’s paper) without using quotation marks and providing a formal citation

· Paraphrasing an idea or argument from an external source without providing a citation
· Purchasing an essay from a “paper mill”, or recycling a paper written by another person

· Cutting-and-pasting material from widely available online sources. Even if these clearly state “not copyright material” as, for example, Guy Debord’s situationist writings do, you are still required to acknowledge the author and the source
Plagiarism does not include:

· Quoting and properly citing a passage of text from an external source to illustrate a specific point in your argument 

· Borrowing or adapting (and properly citing) an idea or argument from an external source to strengthen your analysis

· Making a statement that is common knowledge: “Joseph Conrad wrote several novels that dealt with his maritime career” 

It is your responsibility to have a thorough understanding of the University of Illinois academic code of conduct (Student Code), which can be found at:  

http://www.uiuc.edu/admin_manual /code/

Remember: When in doubt, cite. If you have any further questions about how to avoid plagiarism, please make an appointment to see me during office hours.   
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